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Obravnava multimodalnih del v vrtcu

Multimodalna dela, ki obi¢ajno zdruzujejo dva koda sporocanja, v predSolskem ob-
dobju omogocajo razvijanje recepcijske zmoznosti in gradnikov bralne pismenosti.
V prispevku je predstavljen bralni dogodek oz. obravnava multimodalnega dela z
otroki v vrtcu.

Multimodal works, which usually combine two communication codes, enable the
development of receptive skills and the components of reading literacy in preschool.
This paper presents a reading event or treatment of multimodal work with children in
kindergarten.
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kakovostna bralna gradiva
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Uvod

V predsolskem obdobju se otroci najpogosteje srecujejo s slikanicami, ki
predstavljajo pomemben stik z umetnostnim jezikom in obi¢ajno zdruZujejo dva
koda sporocanja (literarni in likovni kod), zato jih uvrs¢amo med multimodalna
dela. Otroci z vzgojitelji kot profesionalnimi posredniki branja ustvarjajo skupni
pomen (literarno-likovno branje), ki pri multimodalnih tiskanih besedilih izhaja
iz celote besedila, vizualnih podob in oblikovanja (Haramija in Bati¢, 2024).
Kakovostna bralna gradiva omogocajo razvijanje recepcijske zmoznosti otrok in
gradnikov bralne pismenosti, ki so klju¢ni za nadaljnje izobrazevanje, obenem
pa raziskave (prim. Marjanovi¢ Umek, Fekonja in Hacin Beyazoglu, 2020, 2022)
kazejo, da je skupno branje »pomemben kontekst za otrokov razvoj in ucenje«.
Prav zato so bralni dogodki v vrtcu lahko zelo uc¢inkovit didakti¢ni pristop, ki
poleg subjektivnega literarnoestetskega doZivetja omogocajo veckratno vracanje
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k bralnemu gradivu, spodbujajo multimodalno pismenost in - kot pise Saksida
(2021a) - na podlagi pogovora o prebranem v skupini (interpretativna skupnost),
»v primezu konteksta« oblikujejo besedilni pomen izbranega dela in razvijajo
bralne zmoznosti predsolskih otrok.

Multimodalna dela in branje v predsolskem obdobju

Kakovostna multimodalna dela so celostna umetniSka dela in hkrati posebne
oblike knjig, ki otrokom pogosto predstavljajo prvo umetnisko izkusnjo, vzgoja z
umetnostjo in skozi umetnost pa je v svetu prepoznana kot uspe$na metoda ucenja
in poucevanja na vseh kurikularnih podro¢jih dejavnosti v vrtcu (Korosec in Batisti¢
Zorec, 2021). Pri izbiri bralnega gradiva smo tokrat izhajali iz vsakdanjega jezika, ki
je v predsolskem obdobju prezet s hrano in prehranjevanjem ter postaja pomemben
dejavnik identitete. Znotraj Kurikuluma za vrtce (2017) so opredeljena podrodja
dejavnosti (jezik, narava, druzba, umetnost, matematika in gibanje), v okviru katerih
otroci oblikujejo lastne prehranjevalne navade, spoznavajo razliéno prehrano,
razvijajo druzabnost, povezano s prehranjevanjem, krepijo odgovoren odnos za
zdrav nacin Zivljenja in ohranjanje zdravja, se seznanjajo s poklici, prazniki in obicaji
slovenske kulinari¢ne dedis¢ine itd. In prav raznolika bralna gradiva, bodisi so to
leposlovna dela, pou¢ne/informativne knjige ali pa v zadnjem desetletju narascajoca
hibridna dela (Haramija, 2022), ki zdruZujejo umetnostne (proza, poezija),
strokovne (poucni sestavek, informativno besedilo) in prakti¢nosporazumevalne
besedilne vrste (npr. recept), predstavljajo temelj bralne pismenosti, ki omogoca
in spodbuja osebnostni razvoj in je podlaga za vse druge vrste pismenosti
(Pe¢jak idr., 2023, str. 13). Razli¢na priporodila za branje multimodalnih del so
opredelili $tevilni raziskovalci. Doonan (1993, v Bati¢, 2021, str. 13, 15) je razvila
osemstopenjski model za branje slikanic ter »razvijanje vizualnega cuta in zmoZnost
osmisljanja vizualnih informacij«, Martens idr. (2012) poudarjajo temeljito pripravo
vzgojiteljev/uditeljev in multimodalno analizo, ki sta jo v slovenskem prostoru
utemeljili Haramija in Bati¢ (2013), Saksida (2016, str. 235) pa ve¢plastno tvorjenje
pomenov multimodalnih besedil v druzbenem kontekstu pojasnjuje s temeljnimi
znadilnostmi in fazami bralnih dogodkov od vrtca do visokoSolske ravni, kjer
poudarja, da je pomen multimodalnega besedila polje, ki ga nenehno dograjujejo in
sooblikujejo vsi udelezenci bralnega dogodka. Pomenljiv je tudi podatek iz raziskave,
ki jo je izvedla Bati¢ (2021, str. 20) med slovenskimi vzgojitelji in ucitelji, kjer se
je kar Cetrtina anketirancev strinjala s trditvijo, da ilustracije otrokom in u¢encem
pokazejo Sele po branju besedila, kar pomeni, da razumevanje multimodalnega
branja v nagem vzgojno-izobraZevalnem prostoru Se ni povsem uzaves$¢eno, cemur
govori v prid tudi podatek tretjine anketiranih, da je glavni cilj ilustracij v slikanicah
pritegniti pozornost otrok. Haramija (2021, str. 20) poudarja, da »bralni razvoj lahko
identificiramo z gradniki bralne pismenosti«, ki se v vzgojno-izobraZevalnem procesu
predsolske vzgoje, upostevajo¢ zmoznosti otrok, razvijajo s cilji in vsebinami kot
del celote na vseh podrodjih dejavnosti in predstavljajo temelje nadaljnjemu
izobrazevanju, z izjemo tekocega branja, ki se razvija $ele, ko je otrok opismenjen.
Vzgojitelji so bralni zgled in z branjem kakovostnih in raznolikih multimodalnih
del v spodbudnem okolju, ki otrokom omogoc¢a dostop do bralnih gradiv (knjizni
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koticki), razvijajo interes za branje, Sirijo zavedanje o pomenu branja in spodbujajo
bralno kulturo pri najmlajsih. Skupno branje omogoca celostno razumevanje in
povezovanje vsebin z drugimi branimi deli (medbesedilnost) in izku$njami otrok,
obenem pa predstavlja moznost za oblikovanje pripovedovalne sheme in nadgradnjo
pripovedovalne zmoznosti otrok (Baloh, 2022, str. 107), ki mo¢no vpliva na zmoznost
sporazumevanja s sovrstniki in odraslimi, zmoznost misljenja, resevanje problemov,
samopodobo, razumevanje, izraZanje Custev, zmoznost logicnega sklepanja itd. Baloh
(2019) izpostavlja kurikularno problematiko vloge vzgojitelja pri spodbujanju
pripovedovanja otrok, vplive na otrokovo pripovedovanje in didakti¢ne spodbude
za razvijanje pripovedovanja. Teoreti¢na izhodi$¢a za razvijanje bralne pismenosti
pa so opredeljena v Gradnikih bralne pismenosti (2020), ki se v skladu z zmozZnostjo
otrok razvijajo procesno pri vseh podroéjih dejavnosti v vrtcu.

Tema (pre)hrane in dodani recepti v razli¢nih knjizevnih zvrsteh in vrstah
otroske knjizevnosti

Spodbujanje bralne pismenosti oz. zagotavljanje razvoja posameznih gradnikov
omogoca tudi raznolikost literarnih besedil glede na knjizevne zvrsti, vrste in
zanre. Haramija (2017) izpostavlja primernost vsebine in zanimivost osrednje
teme besedila, ki mora slediti otrokovemu kognitivnemu razvoju. Med poezijo,
ki je (ve¢inoma) pisana v verzih, ki se zdruzujejo v kitice, imajo ritem in pogosto
tudi rimo, je na temo prehrane domisljijsko pesnisko stvarnost o zelenjavi, v
kateri privzema paraboli¢no perspektivo, ubesedila Barbara Gregori¢ Gorenc v
zbirki dvaintridesetih pesmi z naslovom Zelenjavci (2014). V pesnitvi Svetlane
Makarovi¢ Kuharica Uharica (2023) se otroci, ki si Zelijo znati kuhati, pa jim starsi
tega ne dovolijo (Igor, Gregor, Nina in Darinka), pono¢i odpravijo na kuharski
te¢aj k Uharici, kjer se naucijo pripraviti sedem jedi. Slikanici, z ilustracijami Igorja
Sinkovca, je prilozena tudi zgos¢enka in QR koda z radijsko igro in uglasbenimi
pesmimi (recepti), za katero je nominiranka za nagrado Kristine Brenkove za
izvirno slikanico 2023 prejela posebno priznanje za izvirnost povezave kakovostnih
ilustracij in mladinskih pesmi.

Kratkoprozna besedila za predsolsko obdobje obsegajo fantasti¢no prozo
in realisticne zgodbe. Fantasti¢na kratka proza, h kateri priStevamo fantazijske
pripovedi (pravljice, pripovedke, basni in bajke) in kratke fantasti¢ne zgodbe, je v
slikanigki obliki na temo prehrane zelo obsezna. Hrana in recepti so del $tevilnih
besedil, med katerimi izpostavljamo zgolj posamezne primere. Za nacrtovanje
bralnih dogodkov z raziskovanjem slovenske kulturne dedi$¢ine je vvrtcu primerna
zbirka slovenskih ljudskih pravljic, pripovedk, kuharskih receptov tradicionalnih
slovenskih jedi in razli¢nih zanimivosti, povezanih s hrano, prazniki in obicaji,
Dragice Haramija, Anke Peljhan in Igorja Sinkovca: Slovenske pripojedke (2022).
Odli¢en nac¢in medkulturnega povezovanja in spoznavanja razli¢nih jedi, njihovih
sestavin in nacinov priprave s predSolskimi otroki pa omogocajo tudi Pripojedke
(Yolen, Stemple in Béha, 2017) in delo Klarise M. Jovanovi¢ in Stefana Turka z 21
znanimi ljudskimi pravlji¢nimi motivi in 34 dodanimi recepti: Pravljica, pogrni se:
za mizo s pravijicnimi junaki (2021). Recept za bozi¢ne poticke je dodan pravljici
Bozicne poticke za vse (Bosca in Ferri, 2003), recepta za malinovo »malmarado«
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in protiprehladni ¢aj pa klasi¢nima Zivalskima pravljicama Ide Mlakar Crni¢ in
Kristine Krhin: Kako sta Bibi in Gusti ozmerjala cas (2021) in Kako sta Bibi in Gusti
preganjala Zalost (2021).

Temeljno razliko med fantazijo in fantastiko (Haramija, 2017) predstavlja
dojemanje Casa in prostora, ki je v fantazijski knjizevnosti enodimenzionalen, v
fantasti¢ni knjizevnosti pa dvodimenzionalen, saj je prestop iz realnega v fantasti¢ni
svet zaznaven. Kratki fantasti¢ni zgodbi, ki zdruzujeta lastnosti obeh knjizevnih vrst
(pravljice in fantasti¢ne pripovedi), sta Ciper coper medenjaki (2008), nominiranka
za nagrado Kristine Brenkove za izvirno slovensko slikanico 2009, in Carmelada
(2008) pisateljice Ide Mlakar Crni¢ in ilustratorke Ane Razpotnik Donati. Z
glavnima literarnima likoma, veselima in prijaznima prijateljicama Stumfo, s
pisanimi nogavicami, in Kustro, z neukro¢enimi lasmi, imata dodan kuharski
recept za ciper coper medenjake in ¢armelado iz mandarin in sta del zbirke Kje
rastejo bonboni?, v kateri so izle $tiri slikanice (Bati¢ in Haramija, 2013).

Za kratke realisticne zgodbe (Haramija, 2017, 2020), ki ubesedujejo dogodke,
ki niso nujno resni¢ni, se pa lahko zgodijo v okvirih izkustveno preverljivega
sveta, je znacilno, da je v ospredju (najpogosteje) literarni lik otroka, ki je prikazan
v vsakdanjih situacijah, v svoji rutini in zanj pomembnih odnosih. V slovenski
slikani$ki produkciji so izsle $tevilne kakovostne realisticne zgodbe, ki lahko
otrokom pomagajo do odgovorov na najrazli¢nej$a vprasanja, tudi o prehrani.
Recept za jabol¢no pito Binetove babice je dodan realisti¢ni kratki zgodbi Dvajset
jabolk (Plaznik Plavec in Sim¢i¢, 2022), ki govori o jablani sredi njiv, kjer se poleti pod
njeno kro$njo med gojenjem zelenjave na bliznji njivi hladi Bine. S prepoznavnim
medbesedilnim elementom iz ljudskega izro¢ila (desetnica) in dodanim receptom
za peko kruha je povezana zgodba o Ani, ki je v Zemljici nasla bles¢ec zlat prstan.
Avtorja slikanice, ki je iz$la pri zalozbi Didakta, Od kod si, kruhek? (2003), sta Tomaz
Lapajne in Ana Zavadlav. Sladoled za Nur (Ziga X. Gomba¢ in Jana Polak, 2023) pa
je zgodba o de¢ku Timu in njegovi druzini, ki sprejme novega druzinskega ¢lana.

Jaklitsch Jakse in Haramija (2021) opazata trend nara$¢anja izdaj kuharskih
knjig z recepti, ki sodijo med informativna besedila, kjer izpostavljamo predvsem
recepte za otroke, ki $e ne znajo brati in ob slikovnih prikazih postopkov lahko
(ob stalni prisotnosti odraslih) samostojno pripravljajo sladice in prigrizke. V
zbirkah Katie Casprini in Roberte Guidotti Mami, znam kuhati! (2021, 2023)
je odmerjanje sestavin povsem brez tehtnice prilagojeno otrokom z uporabo
merilnih skodelic, Zlic ipd. 18 receptov z informativnimi zanimivostmi o hrani,
kako raste, od kod prihaja in kako jo pripravimo, je zbrano v delu Povej mi vec o
hrani (Pari in Bergmannova, 2016).

Metodologija

Cilj kvalitativne participativne raziskave je bila izvedba bralnega dogodka z
obravnavo multimodalnega dela, ki bi spodbudila bralni razvoj predsolskih
otrok oz. posamezne gradnike bralne pismenosti, z upostevanjem konteksta
(predznanje otrok, dinamika skupine, prilagoditev didakti¢nega pristopa otrokom
razli¢nih (jezikovnih) zmozZnosti ipd.), v katerem je potekala (Vogrinc, 2008).
Celostno in poglobljeno razumevanje obravnave multimodalnega dela v skupini
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predsolskih otrok ohranja kompleksnost vsakdanjih situacij in daje stvarnejsa,
za prakso relevantnej$a spoznanja, saj tudi okolje pomembno vpliva na ravnanje
posameznikov, obenem pa je pri interpretaciji upostevan vidik udelezencev.
Zanimal nas je proces vodenega dela z multimodalnim besedilom, saj - kot pise
Vogrinc (2008, str. 50) — se v vzgoji in izobrazevanju poudarja, da ni smiselno
proucevati le konénih rezultatov, ampak se morajo raziskave osredotociti tudi na
proucevanje postopkov, ki vodijo do rezultatov. Zato smo si zastavili raziskovalna
vprasanja:
« Na kateri kod sporo¢anja multimodalnega dela (verbalni ali vizualni) bodo
osredotoceni otroci?
o 'V kateri fazi bralnega dogodka bodo otroci najaktivne;jsi?
o Katera besedilna vrsta v hibridnem bralnem gradivu bo otroke najbolj
pritegnila?
o Ali raznolikost besedilnih vrst v multimodalnih delih vpliva na razvoj grad-
nikov bralne pismenosti?

Namen prispevka je predstaviti primer obravnave multimodalnega dela v vrtcu.
Bralni dogodek smo zaradi obsega bralnega gradiva in predvidenih dejavnosti
nacrtovali v dveh delih in izvedli 10. maja 2024 (literarno besedilo) in 13. maja 2024
(informativno besedilo) v Vrtcu Ivana Glinska Maribor, v skupini 21 otrok, ki so
v Solskem letu 2023/24 obiskovali oddelek drugega starostnega obdobja (4-6 let).

Za osvetlitev terminologije v teoreti¢nem izhodi$¢u je izhajajo¢ iz uveljavljene
literature uporabljena metoda deskripcije, v sklepnem delu metoda sinteze.
Raziskava, v skladu z eti¢nimi naceli raziskovanja, temelji na kvalitativni $tudiji
primera s poudarkom na razumevanju in interpretaciji obravnave multimodalnega
dela v realnem Zivljenjskem kontekstu (Mesec, 2023) ob izbrani literarno-informativni
slikanici Vesne Radovanovi¢ in Natase Vertelj: Krompirjev sladoled (2022), ki ustreza
literarnim (Haramija, 2017) in likovnim (Zupanci¢, 2012) merilom kakovosti.

Rezultati in interpretacija

Bralni dogodek smo v petek, 10. 5. 2024, priceli z uvodno motivacijo oz.
zbujanjem pripravljenosti otrok za sprejemanje multimodalnega besedila, ki je v
recepcijski didaktiki knjizevnosti posebej poudarjena. Izhajali smo iz izkusenjske
motivacije, z otroki smo se pogovarjali o krompirju, katere jedi lahko pripravimo
iz njega, kje raste itn., nato pa so napovedovali vsebino na podlagi naslovnice
(naslova in ilustracije) ter izrazali svoja pri¢akovanja, ki so bila zaradi njihovih
razli¢nih izku$enj, znanja in interesov zelo razli¢na. Lastne predstave otrokom
omogocajo dejavno vlogo pri tvorjenju pomena, Grosman (2008) tudi poudarja, da
bi obravnava slehernega besedila morala izhajati iz otrokovih lastnih dozZivetij, ki
so za prepricljivo knjizevno socializacijo najpomembnejsa in spodbujajo notranje
motivirano branje, obenem pa Kerndl (2021) pise, da ima vsako besedilo t. i. prazna
mesta, ki jih otroci sami zapolnijo s svojimi zunajbesedilnimi izku$njami, zlasti,
¢e pozornost otrok usmerimo k temi ali h kateremu izmed osrednjih motivov
literarnega besedila. Pred branjem smo otrokom ob fotografijah predstavili tudi
pisateljico in ilustratorko izbranega multimodalnega dela.
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Sledilo je interpretativno branje besedila, ob katerem so si otroci ogledovali
ilustracije, ki so pri branju multimodalnih del enakovreden nosilec informacij,
obenem pa prispevajo k razumevanju koncepta bralnega gradiva in pomembno
vplivajo na razumevanje zgodbe. Pri glasnem interpretativnem branju, na katerega
smo se ustrezno pripravili, smo upostevali temeljne prvine govorne interpretacije
kot ustvarjalnega procesa, ki izhaja iz literarne interpretacije in besedilu dodaja novo
subjektivno oz. zvocno semantiko, ki je ena od estetskih kvalitet literarnega besedila
(Podbevsek, 2006, str. 18), obenem pa je vzgojiteljeva govorna interpretacija, ki je
odvisnaod njegoveizrazne moci, del pedagoske govorno-poslusalske komunikacije,
ki dolo¢a sporazumevanje z otroki. Interpretacijo literarnega besedila namre¢
sestavljata dve aktivnosti: govorjenje (branje) in poslusanje, vzgojiteljeva govorna
interpretacija literarnega besedila namre¢ pri otrocih neposredno spodbuja in
razvija specifi¢no poslusalsko spretnost: dozivljajsko poslusanje, ki jo vzgojitelj s
svojim nacinom branja vodi in usmerja komunikacijo otrok z literarnim delom.
Otroci, kot aktivni poslusalci, so se med branjem odzivali predvsem nebesedno (z
mimiko, gestami, nasmehi) in nam s tem dajali povratno informacijo, da sledijo
vsebini. Pri¢akovani besedni odziv pa so podali ob koncu literarnega besedila
(vplivanjska vloga besedila) in nato v pogovoru o besedilu.

Slika 1: Uvodna motivacija in interpretativno branje multimodalnega dela v vrtcu.

Interpretativnemu branju je sledil pogovor o besedilu z vprasanji za razvijanje
razumevanja in vrednotenja, ki jih povezujemo z gradniki: govor, besedisce,
razumevanje besedil, odziv na prebrano in kriti¢cno branje. Saksida (2017)
opozarja, da je pomembno, da so naloge ob besedilu na treh zahtevnostnih
ravneh (priklic, razumevanje s sklepanjem in vrednotenje), ki jih je mogoce in
nujno razvijati Ze v vrtcu. Sledili smo didakti¢nemu nacelu postopnosti in z otroki
najprej obnovili multimodalno besedilo ob ilustracijah, pri ¢emer smo izhajali iz
vprasanj, ki so se nanasala na besedilo, in vpra$anj, ki so se nanasala na ilustracije,
saj so otroci besedilo, ki jih je spodbudilo k lastni miselni aktivnosti, spremljali
slu$no in vizualno.
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Vprasanja, ki se nanasajo na besedilo

Vprasanja, ki se nanasajo na ilustracije

O kom govori zgodba, kdo nastopa v
slikanici?

Kaj je (zemeljska) obla?

Kje je Zivel sladoled?

Kaj si je Zelel? O ¢em je razmisljal?

Kaj sta pocela sladoled in krompir v shrambi?
Kaj se je zgodilo, ko se je sladoled stisnil h
krompirju?

Kako je sladoled krompirju resil Zivljenje?
Kam sta se odpravila?

Kako sta potovala?

Kam ju je pripeljal tovornjak?

Kdo je Liu Bosan?

Kaj je rekel vozniku?

O ¢em je razmisljal in ¢esa se je domislil?
Kaj je pripravil za goste restavracije?

Ste Ze kdaj jedli lotosovo juho?

Kaj je lotos?

Kaksna je pokrajina na severu zemeljske oble?
Kaj delata otroka? Kaksne barve sta njuni kapi?
Kdo je poleg sladoleda?

Kje se skrivata?

Kaj dela sladoled?

S ¢im bosta potovala?

Na kaj je ladja privezana?

Kaj pocnejo ljudje?

Po ¢em se razlikujejo?

Koliko jih je nailustraciji?

Kaj imajo ljudje na glavah?

Kaksno obleko ima kuhar?

Kaj delajo otroci? Kak$ne barve so njihova
oblacila?

Kaj vidite na tovornjaku?

Kaj dela kuhar?

Kajima na mizi?

Katere kuhinjske pripomocke ima na steni?

Je bil ljudem krompirjev sladoled v$ec? Kaj nese kuhar? Kdo ga opazuje?

Ga je Liu prodajal v restavraciji? Kako je napisan jedilnik?
Komu je zaupal recept za sladoled? Zakaj so otroci v vrsti?

Kaj je skrivnost? Koliko razli¢nih sladoledov vidite?

Kaj pomeni biti slaven? Kaj ima deklica v roki? Kako se pocuti?

Ste vi Ze poskusili krompirjev sladoled?
Bi ga Zeleli pripraviti?

Tabela 1: Vprasanja za razvijanje razumevanja in vrednotenja multimodalnega dela.

Otroci so v pogovoru o besedilu aktivno sodelovali, odgovarjali na vprasanja,
izrazali svoja mnenja in konkretizirali pomen literarnega besedila. Da bi otroci
besedilo globlje razumeli, smo pogovor o besedilu usmerili tudi na razvoj
besedi$¢a posameznih besed (npr. Zdeti, sanjariti, prestiz, lotos, belu$ itn.) in
frazemov (npr. cele noc¢i ni zatisnil ocesa, kon¢no se mu je posvetilo, prenasati
iz roda v rod ipd.), ki se jih otroci ucijo predvsem ob poslusanju besedil, obenem
pa so vzgojiteljeva vprasanja klju¢ do receptivnega in ekspresivnega besedisca
in pragmati¢ne govorne zmoznosti, saj je razvoj govora najintenzivnej$i prav
v predsolskem obdobju. Vrednotenje multimodalnega besedila predstavlja
oblikovanje lastnega mnenja otrok. Z razmisljanjem o vsebini so otroci primerjali
in vrednotili ravnanja knjizevnih oseb (sladoleda, lastnika restavracije, voznika),
soocali in vzporejali svoja mnenja in izpostavili predvsem pomen prijateljstva in
lastno dozivljanje besedilnega sveta.
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Sklepno fazo bralnega dogodka smo z novimi nalogami usmerili v nadgradnjo
dozivljanja, razumevanja in vrednotenja besedila. Otrokom so bili na voljo trije
poustvarjalni koticki, v katere so se lahko poljubno razporedili:

» Knjizni koti¢ek. V tematskem knjiznem koticku smo otrokom omogo¢ili
spoznavanje raznolikih multimodalnih del na temo (pre)hrane. Otroci so
se orientirali v bralnem gradivu, prepoznavali posamezne ¢rke, osmisljali
vizualne informacije in krepili zavedanje o pomenu multimodalnosti.

+ Opismenjevalni koticek. Porajajoco se pismenost smo spodbudili z ustvar-
janjem receptov za krompirjev sladoled in pridobivanjem finomotori¢nih
spretnosti (rezanje krompirja z noZem, risanje, »pisanje« ipd.).

o Jezikovni koti¢ek. V njem smo pripravili naloge za razvoj glasovnega za-
vedanja z didakti¢nimi igrami slu$nega zaznavanja (prepoznavanje dolgih
in kratkih besed: sladoledarna - sneg; prepoznavanje in tvorjenje rim: led -
med, lastnik - voznik; zlogovanje: sla-do-led, krom-pir in zavedanje zacetkov
besed: ladja, lastnik, Liu).

Drugi del bralnega dogodka smo izvedli v ponedeljek, 13. 5. 2024, ko smo z otroki
prebrali (neumetnostno) informativno besedilo multimodalnega dela Krompirjev
sladoled (Radovanovi¢ in Vertelj, 2022, str. 22-23). Informativno besedilo govori
o0 zgodovini in drugih zanimivostih o sladoledu oz. ledenem posladku, ki so ga pred
ve¢ kot tri tiso¢ leti prvi¢ postregli na Kitajskem, od koder je recept v Evropo prinesel
Marco Polo. Seznanili smo se, da sta najbolj priljubljena okusa po svetu — poleg precej
nenavadnih, kot so npr. sladoled z okusom hobotnice, lignja, kaktusa, pi$¢anca, oglja
in celo cigarete - vanilija in ¢okolada. Sladoled ali zmrzlina, kot so ga imenovali v
19. stoletju, v nas (kot ¢okolada) prebuja obclutke srece, vsebuje pa tudi pomembne
hranilne snovi (beljakovine, vitamine A, D, B in G, kalcij) in je ena najboljsih, a za
pripravo najpreprostejsih sladic. V informativnem besedilu se seznanimo $e z izumitelji
Nancy Johnson, Italom Marchionyjem, Frankom Eppersonom in prvim slovenskim
sladoledom na palcki, ki so ga (leta 1958) izdelali v Ljubljanskih mlekarnah. Izumitelje
smo otrokom priblizali z ogledom njihovih fotografij in izumov na spletu, s ¢imer smo se
dotaknili tudi digitalne pismenosti oz. rabe digitalne tehnologije za obogatitev ucenja in
raziskovanja pri neposrednem delu z otroki, ki je prispevala k uresnicevanju zastavljenih
ciljev (pridobivanje novih informacij, bolj$a predstavljivost ipd.) (Usar in Jerse, 2021).

Kot ugotavljata Beard in Wilson (2002, v Marenti¢ PoZzarnik, Sari¢ in Steh,
2021), ima pomemben udinek na ucenje v predsolskem obdobju tudi izkustveno
ucenje oz. stopnja, do katere je izkustvena aktivnost dojeta kot resni¢na. Branje
krajsih (informativnih) besedil pred izkustveno aktivnostjo pa otrokom omogoca
razumevanje novih pojmov, povezav in v najvecji meri spodbuja pristno, avtenti¢no
ucenje. O neposrednih izkusnjah, ki imajo v izobrazevalnih procesih posebno
vrednost in predstavljajo pomemben izobrazevalno-pedagoski pristop, pisejo tudi
Banjac idr. (2022). Izpostavljajo predvsem aktivno vlogo otrok in prostor za lasten
angazma, ki smo ga v okviru bralnega dogodka vpeljali s pripravo krompirjevega
sladoleda in sajenjem krompirja na vrté¢evskem vrticku. Krompirjev sladoled so
otroci samostojno pripravili po receptu iz branega multimodalnega dela in je bil
vkljucen v jedilnik kot sladica po kosilu. Sledilo je sajenje krompirja na vrtéevskem
eko vrti¢ku, kjer bodo otroci zanj skrbeli in novo izku$njo uporabili za ucenje,
pridelek pa za pripravo kaksne nove jedi iz krompirja.
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V predsolskem (predbralnem) obdobju je vzgojiteljev izbor multimodalnih del,
ki jih bo obravnaval z otroki, izjemno pomemben. Konkretnih besedil za obravnavo
in branje (oz. poslusanje) knjizevnih del Kurikulum za vrtce ne ponuja, kar se
kaze kot temeljni problem knjizevne vzgoje v vrtcu, to je izpostavila Ze Haramija
(2009), da je to lahko slabost, ker besedila niso nujno ustrezna z vidika kriterijev
kakovosti, pa pise tudi Baloh (20109, str. 25, 26), ki opozarja, da izbira ne sme biti
prepuscena trenutnemu navdihu ali naklju¢ju oz. kot pojasnjuje Saksida (2021b,
str. 8) izbire »ni mogoce v celoti prenasati na subjektivni izvedbeni kurikulums,
zato se povsem strinjamo z njegovim predlogom enotnega temeljnega okvira za
spoznavanje kakovostnega slikaniskega izrocila in sodobnih slikaniskih pisav, kar je
povezano tudi s potrebo po organiziranju knjiznic v vrtcih (predsolske knjiznice),
ki imajo klju¢no partnersko vlogo pri razvijanju vescin jezika, pismenosti in branja
(Vilar in Haramija, 2023).

Participativna $tudija primera izvedbe bralnega dogodka v vrtcu kaze, da
so otroci med interpretativnim branjem osredotoceni na oba koda sporocanja
(jezikovnega preko vzgojiteljeve govorne interpretacije besedila), v ostalih
fazah bralnega dogodka pa zaradi specifike (predbralno obdobje) na vizualni
kod sporocanja, ki je pomemben za posredovanje informacij, saj jim omogoca
moznost lastnega opomenjanja slik, obenem pa je tudi pomembna opora za
oblikovanje pripovedovalne sheme. Otroci so bili aktivni v vseh fazah bralnega
dogodka, ki so se zelo razlikovale, saj literarno-estetsko branje tezko primerjamo
s pragmati¢nim branjem informativnega besedila o zgodovini in zanimivostih
sladoleda. Pri literarno-estetskem branju so bili otroci najaktivnejsi v pogovoru
o besedilu, ko smo jih z vpra$anji spodbujali k opisovanju, pripovedovanju,
primerjanju in vrednotenju. Pri branju informativnega besedila pa so bili
najdejavnej$i v ¢asu izkustvene aktivnosti. Otroke je v izbranem hibridnem
bralnem gradivu najbolj nagovoril recept, ki so ga v opismenjevalnem koticku
poustvarjali, kar jih je dodatno motiviralo za samostojno pripravo krompirjevega
sladoleda. Neposredne prakti¢ne izkus$nje so pomemben del ucenja, krepijo
socialne ve$cine in spodbujajo sodelovanje. Raznolikost besedilnih vrst spodbuja
razvoj gradnikov bralne pismenosti, obenem pa branje razli¢nih knjizevnih vrst
v pred$olskem obdobju omogoca tudi oblikovanje literarnoteoreti¢nih miselnih
shem.

Povzetek

Prispevek osvetljuje obravnavo multimodalnih del oz. pomen skupnega (literarno-
likovnega) branja in izvedbe bralnih dogodkov za otrokov razvoj in uéenje v
predsolskem obdobju, ko se otroci najpogosteje srecujejo z multimodalnimi deli, ki
pogosto predstavljajo njihovo prvo umetnisko izku$njo in so obenem klju¢ za razvijanje
recepcijske zmoznosti in gradnikov bralne pismenosti. Razli¢na priporocila za branje
multimodalnih del, s katerimi razvijamo bralne zmoznosti predsolskih otrok, bodisi
za leposlovna dela, pou¢ne/informativne knjige ali pa naras¢ajoca hibridna dela, so
opredelili $tevilni raziskovalci (prim. Haramija in Bati¢, 2013; Martens, 2012; Saksida,
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2017; Zevenbergen in Whitehurst, 2008). K celostnemu razumevanju in povezovanju
vsebin (z drugimi branimi deli in izku$njami otrok) pa v vzgojno-izobrazevalnem
procesu predsolske vzgoje pomembno prispevajo vzgojitelji kot bralni zgled, ki
z branjem v spodbudnem okolju z dostopom do bralnih gradiv (knjizni koticki,
predsolska knjiznica) izvajajo bralne dogodke z obravnavo multimodalnih del.

Proces vodenega dela z multimodalnim besedilom Vesne Radovanovi¢ in Natase
Vertelj Krompirjev sladoled (2022) je bil cilj participativne raziskave, temeljece
na kvalitativni $tudiji primera, s poudarkom na razumevanju in interpretaciji
izvedenega bralnega dogodka v realnem Zivljenjskem kontekstu (Mesec, 2023) 10.
in 13. maja 2024 v Vrtcu Ivana Glinska Maribor, z otroki 2. starostnega obdobja
(4-6 let), ki so gradnike bralne pismenosti aktivno razvijali ob literarno-estetskem
in pragmati¢nem branju v izbranem hibridnem bralnem gradivu.
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